
Instrucciones para los votantes 
ausentes de Wisconsin

PA
SO1 Lea y siga las instrucciones en su papeleta 

Los errores pueden impedir que se cuenten sus votos.

PA
SO2 Debe votar su papeleta en presencia de un testigo adulto.

•	 Marque su papeleta en presencia de su testigo.

•	 Su testigo no puede decirle por quién o qué votar y no puede 
ver las opciones que usted elija en su papeleta.

Si tiene dificultad encontrando un testigo o tiene preguntas sobre el 
requisito de testigos, comuníquese con su secretario municipal.

PA
SO3 Vuelva a doblar su 

papeleta votada y 
colóquela dentro del 
sobre de devolución. 

PA
SO4 Selle el sobre en presencia 

de su testigo.

PA
SO5 Rellene las secciones requeridas 

del sobre.

PA
SO6 Regrese su papeleta.

A menos que sea un votante con una discapacidad, 
debe entregar personalmente su propia papeleta y 
debe ser recibido a tiempo para ser entregado a su 
lugar de conteo de papeletas a más tardar a las 
8:00 p.m. el día de la elección.
•	 Devuélvela por correo. Espere al menos 

una semana para que la papeleta 
llegue a su secretario municipal.

•	 Entréguela en la oficina de su secretaria municipal.
•	 Déjela en su lugar de votación.
•	 Los votantes con discapacidades tienen derecho 

a Asistencia en la devolución de una papeleta 
de voto en ausencia. El asistente del votante 
puede ser cualquier persona que no sea el 
empleador del votante, un agente que no sea 
el empleador, un representante de su sindicato, 
o un candidato en la papeleta electoral.

Las papeletas en ausencia no pueden ser 
regresadas por correo electrónico o fax.

¿Quién puede ser testigo? 
	; Un testigo debe ser ciudadano estadounidense y tener al menos 18 años.
	; Para votantes militares o en el extranjero, su testigo debe tener 
al menos 18 años, pero no es necesario que sea ciudadano 
estadounidense.

	; Un testigo puede ser un amigo, cónyuge, familiar, vecino, etc.

¿Quién no puede ser testigo? 
	: Un candidato en la papeleta 
electoral para esta elección
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SECRETARIO O VOTANTE  debe rellenar

Nombre de ciudad:
Nombre de aldea: 
Nombre de pueblo:

Nombre (apellido, nombre, segundo nombre)

Dirección

Condado Ciudad

Testado  Código postal Nº de precinto Distrito 
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EL VOTANTE  debe rellenar esta parte

• Soy residente del distrito municipal en el condado del estado 
de Wisconsin indicado aquí O tengo derecho a votar en la 
circunscripción o distrito municipal en las elecciones indicadas aquí

• No voy a votar en ningún otro lugar en estas elecciones
• No puedo o no quiero presentarme en el lugar de votación del distrito 

el día de las elecciones, o he cambiado mi residencia dentro del 
estado de un distrito a otro menos de 28 días antes de las elecciones

• He mostrado la papeleta sin marcar al testigo y, en presencia de 
ninguna otra persona, he marcado la papeleta y la he adjuntado y 
sellado en este sobre de forma que nadie, excepto yo mismo y un 
asistente en virtud del artículo 6.87 (5), si he solicitado asistencia, 
pueda saber cómo he votado

• He solicitado esta papeleta y éste es el original o una copia de dicha 
solicitud

X
Firma del Votante

(si procede)

Firma del Ayudante
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EL TESTIGO  debe rellenar esta parte

• Soy ciudadano estadounidense adulto
• Las declaraciones anteriores son 

verdaderas y el procedimiento de votación 
se llevó a cabo según lo establecido

• No soy candidato a ningún cargo de la 
papeleta adjunta (excepto en el caso de 
un secretario municipal en funciones)

• No solicité ni aconsejé al elector que 
votara a favor o en contra de ningún candidato o medida

X
Firma del Testigo

Nombre y Apellidos del Testigo

Dirección del Testigo (número, calle, ciudad)
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Election Date (mm/dd/yyyy)

TESTIGO 
REQUERIDO 

{
Elementos requeridos

Firma

Firma

Nombre 

Dirección 

Su información
de votante 
(Es posible que 
ya  se haya
completado)
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Obtener ayuda

Si necesita ayuda para leer o llenar su papeleta o sobre de devolución, puede solicitar 
la asistencia de cualquier persona que no sea su empleador o un representante de su 
sindicato. La persona que le asista puede también ser su testigo. Explicarle cómo llenar 
su papeleta o sobre de devolución no constituye “asistencia”. 

Con su sobre de devolución Con su papeleta

•	 Si alguien firma su sobre de devolución 
en su representación, asegúrese 
de que también firme en la sección 
Certificación del ayudante.

•	 La persona que le asista puede 
también ser su testigo.

•	 La persona que le asista también 
debe firmar en la sección 
Certificación del ayudante.

•	 La persona que le asista puede leerle 
su papeleta o llenar su papeleta, pero 
no puede decirle por quién votar.

Daños y errores de la papeleta

Si comete un error al llenar su papeleta o al completar el sobre 
de devolución, póngase por favor en contacto con su secretario 
municipal. El secretario también puede aclarar dudas sobre cómo 
solicitar una nueva papeleta y devolverla si usted comete un error.

Puede encontrar su información de contacto abajo o al 
escanear el código QR.

Identificación del votante con fotografía

•	 Si ha recibido su papeleta es porque una copia de su identificación con fotografía ya 
está archivada o porque ha sido exentado de ese requerimiento. Usted no necesita 
proporcionar otra copia de su identificación con fotografía a menos que se lo indique 
su secretario municipal.

Si tiene alguna pregunta, póngase por favor en 
contacto con su secretario municipal.

Información de contacto 
del secretario municipal

(Nombre del secretario municipal)

(Nombre del municipio)

Teléfono:
Email:
Fax:

Información para contactar al 
funcionario electoral estatal
Comisión Electoral de Wisconsin

Centro de asistencia: (608) 261-2028
Email: elections@wi.gov

Verifique el estatus de la devolución de su 
papeleta, encuentre información para 

votantes y más en  
MyVote.wi.gov/es-es/
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